
ABRÉGÉ DE RECHERCHE

QU’EST-CE QU’UN  
ABRÉGÉ DE RECHERCHE?

Un abrégé de recherche fournit 
un résumé en langage clair 
d’un projet de recherche 
dirigé ou appuyé par l’Institut 
Atlas pour les vétérans et 
leur famille. L’objectif est de 
veiller à ce que les vétérans 
et leur famille accèdent plus 
facilement aux nouvelles 
recherches et aux principales 
conclusions, et soient en 
mesure de les comprendre. 

Une seule étude de recherche 
ne peut pas nous donner 
toutes les réponses, mais 
chaque étude bien menée 
nous fournit une pièce du 
casse-tête.

 FAITS SAILLANTS
• Cette étude visait à établir si la version française de l’Échelle des résultats en matière de 

préjudice moral, composée de 14 éléments, peut être utilisée pour mesurer le préjudice 
moral avec précision et uniformité.

• Les résultats montrent que l’Échelle des résultats en matière de préjudice moral en français 
est un outil valide et fiable qui mesure avec exactitude et uniformité les préjudices moraux 
chez les membres francophones des Forces armées canadiennes. 

• Les scores plus élevés de l’Échelle des résultats en matière de préjudice moral étaient 
liés aux symptômes de traumatisme post-traumatique, à la dépression, à l’anxiété et 
à la détresse psychologique en général, particulièrement chez ceux qui ont vécu des 
événements entraînant une détresse morale. 

• L’Échelle est aussi efficace en anglais qu’en français, ce qui signifie que l’Échelle des 
résultats en matière de préjudice moral peut être utilisée dans les populations anglophones 
et francophones pour appuyer la recherche et le travail clinique. 

• Comme dans la version anglaise, l’Échelle des résultats en matière de préjudice moral en 
français a donné les meilleurs résultats lorsqu’elle est conçue pour mesurer deux aspects 
clés du préjudice moral : la honte et les résultats liés aux violations de la confiance. 

VALIDATION DE L’ÉCHELLE  
DES RÉSULTATS EN MATIÈRE DE  
PRÉJUDICE MORAL EN FRANÇAIS
CITATION DE L’ÉTUDE : Ein N, Plouffe RA, Houle SA, Birch M, Thompson M, Bélanger S, Richardson JD, Nazarov A. 
Psychometric validation of the French version of the Moral Injury Outcome Scale (MIOS). Psychological Trauma:  
Theory, Research, Practice, and Policy. Publication anticipée en ligne 2026. doi:10.1037/tra0002079

https://doi.org/10.1037/tra0002079
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 POURQUOI L’ÉTUDE EST-ELLE IMPORTANTE?

Le terme « préjudice moral » désigne la détresse durable résultant de l’exposition à des 
événements potentiellement préjudiciables sur le plan moral. Ces types d’événements 
impliquent des actions qui violent les croyances et les attentes profondes à l’égard du bien 
et du mal 1 .

Les préjudices moraux peuvent avoir de graves répercussions sur la santé mentale 
et le bien-être des membres des forces armées 2-5 . Il est donc important de pouvoir 
évaluer efficacement les préjudices moraux chez les membres francophones des Forces 
armées canadiennes (FAC).

Il existe divers outils pour mesurer les préjudices moraux. L’Échelle des résultats en 
matière de préjudice moral est un outil composé de 14 éléments conçu pour mesurer deux 
types différents de réponses que les gens peuvent avoir à des événements qui créent des 
préjudices moraux, soit ceux qui sont liés à la honte et ceux qui sont liés aux violations de 
la confiance 6 .

La recherche montre que l’Échelle des résultats en matière de préjudice moral mesure 
correctement ce qu’elle est conçue pour mesurer et le fait de manière cohérente et 
exacte lorsqu’elle est utilisée en anglais et en turc, mais cela n’avait pas encore été testé 
en français 7,8 .

 QU’EST-CE QUE L’ÉTUDE VISAIT À DÉCOUVRIR?

L’étude visait à déterminer si la version française de l’Échelle des résultats en matière de 
préjudice moral mesure correctement ce qu’elle est conçue pour mesurer et si elle le fait 
de façon uniforme et exacte. Plus précisément, les chercheurs ont cherché à évaluer la 
cohérence interne, la validité factorielle et la validité convergente de l’Échelle des résultats 
en matière de préjudice moral français.

L’UNIFORMITÉ INTERNE fait référence à la façon dont les divers éléments d’un outil fonctionnent 
ensemble pour mesurer le même concept. En d’autres termes, si l’Échelle des résultats en matière de préjudice 
moral est conçue pour mesurer les préjudices moraux, les personnes qui sont tout à fait d’accord avec un 
élément devraient également avoir tendance à être d’accord avec d’autres éléments connexes. Cela permet de 
montrer que les éléments de l’outil sont liés et cohérents entre eux.

La VALIDITÉ FACTORIELLE consiste à déterminer si la structure sous-jacente de l’outil correspond aux 
attentes. En d’autres termes, si l’Échelle des résultats en matière de préjudice moral est censée mesurer deux 
types de préjudice moral, les éléments ou les questions devraient pouvoir regrouper les réponses dans ces 
deux types. Cela aide à montrer que l’échelle est organisée de façon valide et logique.

La VALIDITÉ CONVERGENTE consiste à déterminer si l’outil s’harmonise avec d’autres outils connexes 
selon les attentes. En d’autres termes, les scores de l’Échelle des résultats en matière de préjudice moral 
devraient correspondre aux scores d’une autre mesure avérée. Cela aide à montrer que l’échelle mesure 
correctement ce qu’elle est conçue pour mesurer.
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 QU’EST-CE QUE L’ÉTUDE A PERMIS DE DÉCOUVRIR?

La version française de l’Échelle des résultats en matière de préjudice moral mesure avec 
exactitude les préjudices moraux et est conforme à la version anglaise originale. Elle peut 
être utilisée avec les deux groupes linguistiques.

À l’instar de la version anglaise, la version française de l’Échelle des résultats en matière de 
préjudice moral saisit deux dimensions distinctes mais connexes du préjudice moral, soit 
les conséquences liées à la honte et celles liées à la violation de la confiance.

Les scores plus élevés de l’Échelle des résultats en matière de préjudice moral étaient liés 
à une détérioration de la santé mentale, y compris des symptômes accrus de trouble de 
stress post-traumatique (TSPT), de dépression, d’anxiété et de détresse globale.

Les personnes qui ont vécu des événements potentiellement préjudiciables sur le plan 
moral ont obtenu une note plus élevée sur l’Échelle des résultats en matière de préjudice 
moral que celles qui n’ont pas vécu ces événements, ce qui appuie la sensibilité de l’outil à 
l’égard du préjudice moral.

 COMMENT CETTE ÉTUDE A-T-ELLE ÉTÉ MENÉE?

Les données ont été recueillies dans le cadre de la recherche menée pendant l’opération 
LASER, la réponse des FAC à la COVID-19, au cours de laquelle des membres ont été 
déployés dans des établissements de soins de longue durée partout au Canada. 

Les membres participants ont été invités par courriel à répondre à un sondage en ligne 
à trois moments différents. Ce sondage posait des questions démographiques. Il posait 
également des questions tirées de l’Échelle des résultats en matière de préjudice moral et 
d’autres échelles pertinentes (p. ex., pour le TSPT, l’anxiété et ses symptômes, la détresse 
psychologique générale, la croissance post-traumatique). 

L’Échelle des résultats en matière de préjudice moral français a été mise à l’essai auprès 
de 390 membres francophones des FAC. Des données provenant de 490 membres 
anglophones des FAC ont également été recueillies et analysées à des fins de comparaison.

Les chercheuses et chercheurs ont utilisé des tests statistiques pour évaluer la version 
française et vérifier si elle fonctionnait de la même façon que la version en anglais.

Cette équipe a également examiné la relation entre les préjudices moraux et d’autres 
résultats liés à la santé mentale. Elle a évalué si les scores différaient selon l’exposition 
à des événements potentiellement préjudiciables sur le plan moral et le contexte de 
déploiement de cette exposition.

TROUBLE DE STRESS  
POST-TRAUMATIQUE (TSPT) 
Trouble de santé mentale 
qui peut se développer après 
avoir vécu un événement 
potentiellement traumatisant 
ou en avoir été témoin,  
et qui est lié à des résultats 
médiocres en matière de 
santé mentale. Le diagnostic 
de TSPT est posé par un 
professionnel de la santé 
autorisé et repose sur des 
signes, des symptômes et  
des comportements précis.
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 QUELS SONT LES POINTS FORTS ET LES LIMITES DE L’ÉTUDE?

Une force clé de cette étude est qu’elle démontre que la version française de l’Échelle des 
résultats en matière de préjudice moral fonctionne comme la version anglaise.

Elle est cependant assortie de quelques limites, notamment :

• Il y avait un manque de diversité parmi les personnes ayant participé à l’étude. La plupart 
des membres participants étaient de jeunes hommes des grades subalternes déployés 
dans des établissements de soins de longue durée au Québec. Cela signifie que d’autres 
groupes, comme les femmes, le personnel de niveau supérieur ou les personnes qui 
proviennent de la diversité culturelle, pourraient avoir produit des résultats différents.

• L’étude a été faite à partir de données provenant de francophones canadiens. Cela signifie 
que les résultats pourraient ne pas s’appliquer à d’autres populations francophones à 
l’extérieur du Canada.

 QUELLES SONT LES RÉPERCUSSIONS DE CETTE ÉTUDE?

Pour les vétérans et les familles
Il est important d’avoir des outils en français pour mieux évaluer les vétérans francophones. 
La version en français de l’Échelle des résultats en matière de préjudice moral est un outil 
exact et valide qui peut être utilisé pour mesurer les préjudices moraux chez les vétérans 
francophones. 

Pour les fournisseurs de services
Elle peut être un outil utile pour mesurer les préjudices moraux en contexte clinique. Elle 
mesure ce qu’elle est conçue pour mesurer et le fait de façon uniforme et exacte.

Pour les chercheurs
L’Échelle des résultats en matière de préjudice moral peut être utilisée dans les deux 
langues en contexte de recherche. Il faudrait faire plus de recherches pour établir si 
l’Échelle des résultats en matière de préjudice moral français peut mesurer avec précision 
et constance les préjudices moraux dans d’autres groupes, comme les femmes ou les 
francophones à l’extérieur du Canada.

GRADES SUBALTERNES  
Les militaires du rang ayant  
le grade de caporal-chef,  
de matelot-chef ou un 
grade inférieur.

Pour voir des exemples :  
bit.ly/mdn-grades

https://www.canada.ca/fr/services/defense/fac/systeme-identite-militaire/insignes-grade-fonction.html
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